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L ekerü lt a t  u tcasa rk o k ró l a j 
régi név táb la :

„BÁLVÁNY-UTCA“
„HaJbent sua fa la  libelli“ . A 
könyveknek  is van  sorsuk, de 
az u tc á k n a k  is van  tö rténe tük , 
k ü lönösen  a pest-budai u tc á k ­
n ak .

1803 elő tt a m ai „gróf Te­
leki Pál-utcát“ az eddigi Bál­
vány-utcát „Váczi-ui“ -nak  h ív ­
ták . R óm er F ló ris, a kiváló 
n ag y v árad i ap á tk an o n o k , a r ­
cheológus az 1873-ban m eg­
je len t „A régi Pest“ c inü l m u n ­
k á jáh o z  csa to lt egy térképét, 
aho l az t lá tju k , hogy a m ai 
K ristó f-téren  vonu l át a Pest 
váro sá t bekerítő  fal. E bben  a 
fa lb an  volt a „V áczi-Kapu“. A 
V áczi-K apubó! k ih a lad ó  u t a 
K apun  k ív ü l ké t ág ra  szakadt. 
Együk ága a D una m entén , a 
m a i D oro ttya-u tca  n y o m án  vitt, 
a m ásik  ág pedig  a m ai E rzsébet - 
te re t —  am ely  ak k o r tem ető 
vo lt -—, szelte á t  és a  B álvány- 
u tca  von a lán  h a la d t Vác irá -

t r t a  ő / c s & e /
műszaki főtanácsos

u y áb a . E zért h ív ták  „ Wuitzner- 
S tr a s s e “ -nek, azaz Váci-utnak.

De, hogy  h ív ták  ak k o r a m ai 
V ác i-u ta t?

U gyancsak  a R óm er könyvé­
hez csa to lt M atti-féle térkép  
.szerint, de az előttem  fekvő 

Pestnek rajzterve az 1838-iki 
útzáradat által szerencsétlenül­
tek javokra“ fe lír ásu té rk ép  sze­
r in t is m ég „L and-S trasse“ Or- 
szó.gut volt a neve.

1803 u tá n  „Niedcrlagsgasse“ 
Raktár-utca —  le tt a Váczi- 

u tből. E z t a  nevet viselte egész 
1815-ig. In n en  kezdve a régi 
m ag y ar c ím tá rak  „Götlergasse“, 
■ -  így Mibes szám ban „Bál­

ványos ítczát(-nak ír ják .
Hop /  m ik o r le tt a „Bálvá­

ny ok-utcából“ Bálvány-utcza, 
jazt nem  sik e rü lt k inyom oznom . 
De a ho m ály b a  vesző B álvány- 
u tc a  elnevezés fö lö tt m á r  sok és 
heves v ita  folyt.

Az A kadém ia nagynevű  fő- 
k ö nyv tárosa  Szily Kálmán és a 
Neues P este r Jo u rn a l szerkesz­
tője Peisner Ignácz v ita tták  a

igaza, m a sem
m aguk  igazát.
, Kinek volt 

dön thető  el.
Az egyik hagyom ány  szerin t 

a B álvány-u tcá t „ Gödergasse“ 
Gödi-utcának h ív ták . E bbe 
csak úgy lehet belem agyarázni 
a „Götter“ „Bálványok“ szót, 
hogy a b u d ak ö m y ék i sváb- 
ném et a jk ú  köznép —  am in t 
azt Schm all könyvében ta lá l­
tam  —  a f,Götter“ szót „Göder 
nek  ejtette. Ez azonban  nem
valőszerü.

P eisner szerin t egy cégtábla 
u tá n  nevezték el, am elynek 
fe lira ta : „Zu den Göttern“ volt, 
sőt m ég istenek is voltak rá- 
festve.

Nincs helyem  a rra , hogy le ­
írjam , m ilyen logikus okfe jtés­
sel cáfo lja  Arany László, a 
F ö ldh ite lin tézet volt igazgatója, 
a felírás valószerűtlenségét és 
Szily az istenek ráfestése fel­
tevésének ham is vo ltá t: ..vallá­
sosság szempontjából, amit meg 
sem engedlek volna“.

Szily szerin t, m in thogy  az ut-

3í5-ig 
vagyis

utcá'Lnuk nevezték az 
lakó  kereskedők rak tá ra iró l, 
feltehető, hogy  a ra k tá ra k b an  
elhelyezett á ru k  „ Güter“ u tán  
,,Gütergassé“ néven em legették, 
am iből idővel ,,Götter“ „ Bálvá­
nyok“ lett.

Ez sem valószeríi, m ert az a k ­
kori ném etes világban ‘ az any- 
ny ira  eltérő ké t szót, m á r csak 
érte lm ük  m ia tt sem cseré lhet­
ték fel.

Közelebb á llh a t a valósághoz I 
P eisner Ignácznak  az a m ásik 
feltevése, am it a Neues P ester 
Jo u rn a l 1905. évi ok tóber 2-i 
szám ában  ir. Szerinte a B ál­
vány-u tca nevét egy háztó l is 
k ap h a tta  am elynek h om lokza­
tá t istenek szobrai d íszítették. 
A nnál is in k áb b  feltehető  ez, j 
m ert a kereskedő  h á z a k ra  Mer- 
curius-nak, a kereskedők istené­
nek szobrát á llíth a tták . De az 
u tcáb an  lak o tt Brudern József 
báró, Rhédey Lajos gróf, Szerda­
helyi gróf, csupa o lyan  h á z ­
tu lajdonos, ak iknek  palo tá ik  
szobrokkal, istenszobrokkal való 
díszítésére pénzük  volt.

A Niedcrlagsgasse — Raktár- 
utca — h áza it 1815 u tán , am i­
ko r m ár Götlergasse-nek h ív ták

„Nieder- az úgynevezett „Szépítő Bizott­
ság“ b e fo lyására  a szabályozás 
alkalm ával lebon to tták  és u j 
h ázso rt építettek . Ez a tény  
Schüms Ferenc., gyógyszerész­
nek 1821-ben m egjelen t: „Voll­
ständige Beschreibung der kön. 
Freystadt Pest“ (Pest szab. kir. 
város tökéletes leírása) cim ü 
m u n k á jáb ó l tű n ik  ki. Azt ír ja  
ugyan is:

„In der Darstellung der Pa­
cádén wird sie in Kürze zu 
einer wahren Göttergasse bil­
d e n A hom lokzatok  kiképzé­
sével n em so k ára  valóságos is­
teni (Bálvány) u tca a laku l ki.

L á ttu k  eddig, hogy a Göt- 
tergasse-t: 1. Gödről, 2. üzleti 
cég táb láró l, 3. istenek szobrá­
ról, 4. G üter —  á ru k  —  elnevezé­
séről k ísérelték  meg levezetni. 
Ezekhez csatlakozik  ötödiknek 
az, hogy ebben a bizonyos Göt- 
tergasse-ben volt az a k k o r  h íres 
Pauer József kép faragó  telepe. 
H ogy valóban  híres volt, an n ak  
bizonysága, hogy a h a ta lm as 
N agy-K ristóf szobrot, am ely m a 
elüzötten, szerényen  m eghúzó­
dik a közpon ti városháza  udva- 

1 rá n  és o lt m u to g a tja  az ügyes­
bajos dolguk u tán  já ró  po lgá­
ro k n ak  a vállán  ülő pufók  gye­
reket, ezt is P au e r fa rag ta . Sok



m u n k á ja  lehetett a k ő fa rag ó ­
nak , hiszen o tt volt a közelben 
a V  á c z i - t e m e tő  a m ai E rzsébet­
iéren. A sírkövek között lehet­
tek rak tá ro n  egyéb szobrok, 
am elyekről G öttergasse-nek
m o n d h a tták  az u tcát.

Legvalőszeriibb azonban , am i 
az u tcán ak  m ag y ar nevéhez, a 
B álvány-u tcához is legközelebb 
van, a h a to d i k  feltevés.

E z t sz in tén  Schm all könyvé­
ben  ta lá ltam .

Á B álvány-utca valam elyik  
telkén, vagy az u tca  valam e­
ly ik  végén, ta lá n  éppen a  tem e­
tőnél diszlett egy A ila n th u s

! g la n d u lo s a  nevű fa, am ely  a 
| Révai L exikon szerin t: (524. o l­
dal) „ g y o r s a n  n ö v ő  fa ,  t a l a j ­
b a n  s e m  v á lo g a tó s ,  e z é r t  s é ta ­
te r e k e n ,  k e r t b e n  g y a k r a n  ü l te ­
tik .

E nnek  a fán ak  ném et neve 
„ G ö t te r b a u m “ , m agyaru l pedig 
„ B á lv á n y f a

ím e  az összefüggés. T a lán  j 
csakugyan  a cégtáblán  is ra  jta  j 
volt. Nem a „ Z n  d c n  G ö t te r n “ , 
hanem  a „ Z u m  G ö t te r b a u m “  a 
„ B á lv á n y f á h o z “  c im zett ü z le t ; 
fölött, v a g y  a j t ó f é l f á já n  a fel­
írás és a  fa  ábrázolása.

H iszen annyi, ilyen fá ró l el­
nevezett üzlet és u tca  volt. „Zum  
A kacienbaum “, ahol m ost a  
BSzKRt épülete em elkedik, 
csak  1875 ó ta  A kácfa-utca, ad ­
dig egész egyszem áa Akácz- 
u tca  volt.
' M indenesetre m ielő tt végleg 
k iesnék a köztudatbó l a lesze­
re lt u tca táb lákkal együtt a 
„ B á lv á n y - u tc a “  neve, n yugod­
ju n k  m eg a „ G ö t te r b a u m “ , „ B á l­
v á n y f a “ azonosságának  gondo­
la táb an  úgy, ahogy S z i l y  K á l ­
m á n ,  P e is n e r  I g n á c  és A r a n y  
L á s z ló  is  a „ G r ó f  Teleki Pál“- 
utcanévben  a tudós, hősi h a lo tt 
s fe le jthetetlen  em lékű m inisz: 
terek iökkel együtt m egbékéltek.

„ H a b e n t  s u a  f a ta  e t ia m  v ia e “ .


